
Distr. 
C::!Em 

ASAMBLEA CONSEJO A/34/327 

GENERAL DE SEGURIDAD-%$&g 
CS?ATrOL 
ORIGIìíAL : CIIIJJO/IJJGL~S 

ASA:!l3LEA GYXRAL 
Trigésimo cuarto periodo de sesiones 
Tema 11 de la lista preliminar; 
IIJFORJ~JE DEL COKXJO lX SEGURIDAD 

COITSEJO DK SEGURIDAD 
Trigésimo cuarto arlo 

Carta de fecha 20 de junio de lo79 d.iriride al Secretario Czneral ----.--m-A --A--A:-.- :.--a-P -me---- - 
por el Encarr?ado dc JteRocios interino de la [fisión Permanente de .-~-.-----.- .- 

China ante las Yaciones Unidas -m 

Siguiendo instrucciones del Gobierno de China, tengo el honor de transmitirle 
adjunto a la presente el texto de una declaración., de fecha 16 de junio de 1979, 
formulada por el portavoz del JEnisterio de Relaciones Exteriores de la República 
Popular de China sobre la necesidad de poner término a la creación y exportac& 
de refugiados por parte de las autoridades victntitas. 

Ne permito aprovechar esta oportunidad para informar a Vuestra Excelcrlcia de 
que el Gobierno de China apoya la propuesta hecha por la Sra. Jlargaret Thatcher, 
Primer tyinistro del Reino Unido de Gran BretaAa e Irlanda del Yorte, en la carta 
que dirigió el 31 de mayo a Vuestra Cxcelencia, acerca de la reunión de una 
conferencia. especial de Estados Eembros de las Naciones Unidas para debatir el 
problema de los refugiados de Indochina. El Gobierno chino espera que dicha 
conferencia, que se !w, de celebrar ba,jo la autoridad d.e su alto carzo, condenará 
y aplicará sancione6 a las autoridades vietnamitas por seguir su política de 
y expansión 1 

perra 
discriminación étnica y exportación de refugiados en violación de 

la Carta de las Naciones Unidas, de modo que se evite la aGravación del problema 
y se proceda luego a buscar una solución total a este problema de los rcfuziados 
de In¿och ina. 

Solicito que la prcscnte carta y la adjunta declaraci6u SC Distribuyan como 
documento oficial de la Asamblea General, en relación con el terla 11 de la lista 
g-eliminar, y del Consejo de Seguridad. 

- 
:t . . A/34/5?. 

(Firmado) L.AI ïali --- 
Reprcscntantc Pcrniancntc interino de la 
Rcnúòlica ?oI,ulai* de China ante las 

;Jaciones Unidas 
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De-claración de fecha 16 de Junio de 1979 del nortavoz del Ministerio de -.- ---- --P----c_-- --- mV-.-...- 
Relaciones Pxtcriores de la Renública&ular de China sobre la_necesidad -- -- -.-- 
de poner término a la creación v exportación de reMados por parte de ve-- ---- -ec- --- 

lus autoridades vietnemitas 

En los filtimos tiemnos las autoridades vietnamitas han redoblado sus esfuerzos 
de ejrpulsión de refugiados de Viet Mam, Kamnuchea y Laos. Centenares de miles de 
personas han caído en la pobreza y se han visto obligadas a abandonar sus hogares, 
sienclo expulsadas a países vecinos, al tiemGo que se creaba “un Grave problema 
económico ) social y político para los países del Asia sudoriental y para algunos 
otros. Todo ello se ha convertido cn una catástrofe internacional. La suerte de 
masas de población inocente desplazada de sus hoGares y que lleva una existencia 
precaria 3’ los millares de ancianos y enfermos, mujeres y ninos que han muerto en 
lugares inhóspitos o IX han ahor;ado en el mar son, en verdad trágicos. Estas 
atrocidades antipopulares y antihumanas coiqetidas por el Gobierno de Viet Xam 
y su política de causar catástrofes en sus vecinos han despertado indignación en 
todo el mundo y han sido ,îirmemente condenadas por la opinión pública en otros*países. 

En definitiva, el problema de los refugiados de Indochina ha surgido exclusi- 
vamente como resultado del hecho de que el Gobierno vietnamita IJraCtiCa una política 
d.e agresión y guerra. Tras el final de su Ruerra de resistencia contra la agresión 
de los Estados Unidos, las autoridades vietnamitas no mostraron preocupación alguna 
por el bienestar de su pueblo y no dirigieron su atención a restaiíar las heridas 
de la guerra e iniciar la reconstrucción económica. En 1uCar de ello, practicaron 
una política militarista para lograr su objetivo de establecer una “Federación 
Indochina” y dominar el Asia sudoriental. Para apoyar su Guerra de agresión en 
Xampuchea y mantener el control en Laos, presionaron a sus jóvenes para que sirvieran 
de carne de cafión y desangraron a su pueblo, Esto ha arruinado la economía y 
desatado la miseria sobre el pueblo. Como consecuencia de ello, gran nticero de 
habitantes vietnamitas ha debido huir del país. i1S.s aún9 las autoridades victna- 
mitas han es-Lado incitando deliberadamente la animosidad étnice y expulsando a 
quienes consideran ser elementos forkcos. Han persey,uiGo brutalmente a ciudadanos 
vietnamitas de ascendencia china, a nacionales chinos y a otras minorías étnicas 
que han vivido en Viet ITam durante muchas Eeneraciones, privándolos de sus medios 
de vida y expulsándolos por la fuerza del país, Ademss, han expulsado tambicn 
a todos los que muestran insatisfacción con su cruel d.omlnio 0 a quienes consideran 
un peli::ro para la seguridad. 51 toda Gamuwhes. las tropas acresoras vietnamitas 
cometieron incendios ) homicidios, saqueo y todo tino de crímenes, expulsando de 
su propio paîs a gran cantidad de civiles de Kampuchca con los tanques o a punta 
dc ba*roneta. .I LO que iïldigna particularmente a los ~~ucblos es r!ue, aden6s de 
confiL;car los inmuebles y otras propieckdcs de estos refuGiados involuntarios, 
12,s autoridades vietn3mitas han pYacticad0 incluso la extorsión estipuland.0 que 
cada refugiado debe \?.ar hasta unas 20 onzas de-oro a fin de obtener cl pernlso 
t-w-a salir del asís. Ce esta manera !?Un extorsionsdo a los refugiados una suma 
fabulosa cn oro :; divisas. Sc han transformado en los mayores jr más despreciables 
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traficantes de seres humanos de la actualidad, Su polltica de agresión, discri.- 
minación étnica y tráfico de seres humanos ha servido para levantar la capa bajo 
le cual se ocultaban, la capa de In paz, la democracia, la buena vecindad y 
el socialismo, 

Los socialimperialistus soviGticos, que apoyan a las autoridades vietnaitas 
en su agresión y expansión en Indochina, son asi sus cómplices en esta política 
de exportar refugiados. 

China encabeza la lista de países asiáticos que han sufrido r,ranàemcnte con 
esta exportacióa masiva de refuGiados por 12s autoridades vietnamitas. En el 
tititio aT,o han debido nasar a China desde Viet Ilam 6s de 230.000 refugiados; y 
siguen cruzando hacia China más grupos de refu,qiados. El Gobierno de China ha 
socorrido a todos los refugiados que han ingresado en China independientemente dc 
su origen 6tnico’o nacionalidad, y ha reasentado a unos 200.000. 21 socorr3 y 
reasentamiento de esos refugiados ha constituido un gran drenaje de los recursos 
financieros y materiales del Gobierno de China. Simpatizando profundamente con 
la trágica suerte de los refugiados indochinos el Gobierno y el pueblo de China 
han hecho 10 posible por prestarles ayuda y socorro con espíritu humanitario. 

El problema de los refugiados indochinos, creado por las autoridacks vietna- 
mitas, se ha transformado en un Grave problema internacional. Pero haciendo oíG.os 
sordos ante la opini6n pública internacional de conciencic justa, las autoridades 
vietnamitas han seguido inescrupulosamente transformando a la población en refugiados 
y expul&ndolos en masa, aprovechando la buena voluntad humanitaria de sus países 
y pueblos vecinos. ‘:n una rcuni6n internacional sobre el problema de los refugiados 
vietnamitas celebrada recientemente en Yakarta, el representante del Gobierno 
vietnamita anunció sin ruborizarse que se proponían exportar refugiados a razón de 
10.000 por mes. En aras de la protección del derecho a la vida de todos los aueblos 
de Viet iJarn, Kampucilea y Laos, independientemente de su origen étnico, y en aras 
de aiiviar las tremendas dificultades causadcs a lc 3 pueblos de todos los países, 
particularmente los pc?ises del Asia sudoriental, por 1~ inundacijn de refugiados 
ir,:lochi.nos, el Gobierno de China estima necesario que las organizaciones interna- 
cionales y todos los países amantes de la justicia tomen medidas para instar a las 
autoridades vietnamitas 2 desistir inmediatamente de su. política bárbara Ce crear 
y exportar refugiados, cl Gobierno de China insta 3 les i-Iaciones Unidas y a todos 
los Gobiernos y pueblos a que exnresen su enérr:ica condena y a tomar Il:eGidas 
,Iecisivas para impec?ir que las autoridades vietnamitas practiquen su politica de 
rlrg-esión y discriminación 6tnica en viclación de la Carta de las I!acioncs Unidas 
y de los principios humanitarios, necando ci derecho humano fundamente1 3 la vida, 
7/ a que deploren decididr_mcnte’su acción criminal de crear y eXportar refugiados 
y le exijan rcsueltamcntc que le ponyen término inmediato. 
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